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{Would that be here lately or a long time ago?)

Wexl, ‘there's a few.

Well,II.know one fellow by the name of george Wh%té. He was a
Gros Ventre. And he was married to a northern Arapaho woman.
Her name was Sage Woman. That was my‘first'wife's-aunt: Daisy
Whiteman was my first wife, and that her father' s/iirst cousin,
Charlie Whiteman (or Whlteplume). -
(And Sage Woman was a northern Arapaho?) {
Northern Arapaho =- Lo |

(b 6&n€n 2) . - : v _
i3/ €d.s61 -~ that's a woman. bé%gfc‘:,i\.ne/n 2= thatfs a fan.
(But there hasn't. been too much marriage, then, between--2)
There hasn't been too many. \Qecause, you see, what happened--
when they first all remained together, the three tribes, they
always camped to one side. Like, there's a village of Indians--
like I told you one time-~thete's one reliable family, and
there's one poor famlly, and there's one stingy famlly. They
drift to one side. They camp to one side. Well, that's simllar
to these Gros Véntres. - The northern Arapahoesv they camp .
separately from the southern tribe Arapahoes, and/the Gros Ventres ;
also camp to one separate camp. Because they talk a lit:tle bit
different from these other Arapahoes. And they really wasn't
Arapahoes, but, like ifNa German and Bohemian tried to mock one
another S language, they cannot bring out the full ‘word of
Bohemian like a German can. Like, we studlevy-these kids studled
Spanlsh. We‘gtudied Spanish. All right. We're Americans, or
we're Arapahoes. If we try to talk Spanish, we can use that
Spanish werd, but we can't bring ont the full ways of Spanish.
Like I said before, if I go sing with the'Poncas, and, when they
go to using their words in there, when lt comes to the wording
part of it, I sing with them, well, I just #ind of have to sail

. through. Because I can't say their language. When I try to -
put the Ponca words in there, well, I mess up the sonal I ”
can't catch up w1th that song leader's song. .
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(What about the Blackfeet--or, theré's several divisions of the
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